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El terreno llano, pueblo arruado en calles an-
chas y a cordel, aunque bajas. Hermoso cielo y 
admirables vistas al mar”

José Viera y Clavijo, 1776

El municipio de Buenavista de Norte se sitúa en el 
extremo occidental de la isla de Tenerife, contan-
do con una superficie de 67,42 km2. La importancia 
geoturística del pueblo se debe al contraste entre 
su emplazamiento en una plataforma lávica costera 
reciente y su proximidad al macizo volcánico anti-
guo de Teno. Volcanes, malpaíses, paleoacantila-
dos, barrancos y playas son algunas de las formas 
del relieve que dibujan el paisaje de esta localidad. 
Además de sus valores naturales, no podemos ol-
vidar los derivados de su pasado aborigen e histó-
rico que se manifiestan en numerosos yacimientos 
arqueológicos y variados elementos culturales em-
blemáticos (iglesias, calvarios, haciendas, casas so-
lariegas, lavaderos, salinas, etc.). Debemos también 
resaltar sus paisajes rurales tanto tradicionales con 
un parcelario dedicado al policultivo, como los de 
plantación dedicados al plátano.

The land is flat, the village, with geometrical 
design,has wide streets. Beautiful skyes and admi-
rable sights of the sea”

José Viera y Clavijo, 1776

The municipality of Buenavista de Norte is located at the 
western end of the island of Tenerife. It has a surface área 
of 67,42 km2. The geotouristic importance of the village is 
due to the contrast between its location on a recent coast-
al lava platform and its proximity to the Teno old volcan-
ic massif. Volcanoes, badlands, paleocliffs, ravines and 
beaches are some relief shapes that draw the landscape 
in this locality. Besides its natural values, we cannot for-
get those derived from its aboriginal and historical past 
seen in many archaeological sites and varied emblemat-
ic cultural elements (churches, calvaries, , states, manor 
houses, laundries, salt flats, etc). We should also highlight 
its rural landscapes, both the traditional ones with a plot 
dedicated to poly-cultivation and those dedicated to ba-
nana plantations.
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El geoturismo urbano es una modalidad de tu-
rismo que se centra en la explotación de los 
atractivos del relieve en las ciudades. Para ello 
es necesario que se identifi quen los lugares, 
zonas y/o elementos de interés geológico-geo-
morfológico (lig) y a partir de los mismos dise-
ñar itinerarios geoturísticos de tipo cronológico, 
geológico o espacial. El relieve en las ciudades 
se puede encontrar en cualquier rincón de la 
misma, bien de manera natural (volcanes, cola-
das de lava, barrancos, acantilados, playas, etc.) 
que no han sido ocupados por la urbanización o 
bien a través del patrimonio cultural tangible in-
mueble (trazado urbano, edifi cios, etc.). El geo-
turismo urbano está dirigido a un público muy 
diverso, desde los propios residentes de la ciu-
dad hasta los visitantes que se sienten atraídos 
por las formas y procesos del relieve.

Urban  geotourism is a type of tourism which concen-
trates on the attractive parts of  the geographical re-
lief of cities. To exploit this potential, it is necessary to 
identify the places, areas and/or  elements with a ge-
ological-geomorphological interest, and then design 
geotouristic itineraries  which can be chronological, 
geological or spatial. The geographical relief can be 
found in any particular location within the city, either 
natural (volcanoes, lava fl ows, ravines, cliffs, beaches, 
etc), which means those that have not been occupied 
by urban constructions, or those belonging to the cul-
tural heritage (roads, buildings, etc). The urban geot-
ourism is recommended to a very diverse public, from 
local residents to visitors attracted by the geological 
heritage.

Editado gracias al proyecto “FORTALECIMIENTO DEL TEJIDO ECONÓMICO Y EMPRE-
SARIAL LIGADO AL SECTOR TURÍSTICO DE TENERIFE MEDIANTE LA POTENCIACIÓN DEL 
VOLCANOTURISMO” que fi nancia el Programa Tenerife Innova 2016-2021 que coordi-
na el Área Tenerife 2030 del Cabildo Insular de Tenerife y Fondo de Desarrollo de 
Canarias (FDCAN).
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1 Iglesia Ntra. Señora de los 
Remedios  
Our Lady of Los Remedios 
church

 ✿ Ignimbritas, basaltos, tobas. 
Ignimbrites, basalts, tuffs.

 ✩ Iglesia. 
Church.

2 Plaza de los Remedios  
Los Remedios square

 ✿ Ignimbritas, basaltos. 
Ignimbrites, basalts.

 ✩ Plaza. 
Square.

3 Casa Antigua 
 Old house

 ✿ Basaltos, tobas, ignimbritas. 
Basalts, tufffs, ignimbrites.

 ✩ Arquitectura tradicional en 
piedra. 
Stone traditional architecture.

4 Convento de San Francisco  
San Francisco convent

 ✿ Ignimbritas, basaltos. 
Ignimbrites, basalts.

 ✩ Convento de San Francisco. 
San Francisco Convent.

El itinerario cuenta con 12 puntos de interés geotu-
rístico urbano. El itinerario se inicia en el la parte 
central del pueblo en la iglesia de Nuestra Señora 
de los Remedios y después de recorrer parte de la 
costa municipal, finaliza otra vez en el pueblo en 
los lavaderos. La longitud aproximada de 6 km, el 
desnivel máximo es de unos 120 metros y la du-
ración estimada es de unas tres horas. Es de fácil 
acceso y baja dificultad, se puede realizar en cual-
quier periodo del año y no necesita de equipa-
miento especializado ya que discurre por la ciudad 
y senderos habilitados.

The itinerary has 12 points of geotouristic interest. It starts 
in the central part of the village, at the church of Nuestra 
Señora de los Remedios after travelling through part of 
the municipality coast and finishes again at the village, 
where the laundries are found. The length is approximate-
ly 6 km, the change in height is 120 metros. The estimated 
duration is 3 horas. It is accessible and of low difficulty. 
The walk can be done any time of the year and does not 
need special equipment given that it goes through the 
town and conditioned paths.
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5 Plaza y Ermita de San Sebas-
tián 
 San Sebastián square & 
hermit

 ✿ Basaltos, ignimbritas, granitos. 
Basalts, ignimbrites, granites.

 ✩ Plaza y ermita. 
Square and Hermitage.

6 Casa de la Viuda  
Widow’s house

 ✿ Basaltos, ignimbritas. 
Basalts, ignimbrites.

 ✩ Casa de la Viuda. 
Widow´s house.

7 Cementerio  
Cemetery

 ✿ Mármol, basaltos, ignimbritas, 
lapilli. 
Marble, basalts, ignimbrites, 
lapilli.

 ✩ Cementerio, mausoleos. 
Cemetery, mausoleum.

8 Playa Los Barqueros  
Los Barqueros beach

 ✿ Basalto, playa de arena negra, 
berma, barranco. 
Basalt, black sand beach, berms, 
ravines.

9 Las Salinas y Zona Arqueoló-
gica 
 Salt flats & archeological 
area

 ✿ Basalto (coladas aa y pahoehoe), 
ignimbritas, almagre, bolas 
de acreción, tubos volcánicos, 
caliche. 
Basalt (aa and pahoehoe) lava 
flows, ignimbrites, paleosoil, 
accretion balls, volcanic tubes, 
caliche.

 ✩ Las salinas y zona arqueológica. 
Salt flats and archeological area.

10 Playa de Las Arenas  
Las Arenas beach

 ✿ Playa de arenas y cantos, 
basaltos. 
Sand and pebble beach, basalts.

11 Casa del Conde  
Count’s House

 ✿ Basaltos, ignimbritas 
Basalts, ignimbrites.

 ✩ Casa del Conde, hacienda, 
ermita. 
Count’s House, estate, Hermitage.

12 Los Lavaderos  
Laundries

 ✿ Barranco, basaltos, depósitos 
aluviales 
Ravine, basalts, alluvium 
deposits.

 ✩ Los Lavaderos. 
Laundries.

 ✿ Patrimonio Natural · Natural Heritage
 ✩ Patrimonio Cultural · Cultural Heritage

más información: 
more information:

tfgeoturismo.involcan.org

0 250 m 500 m

Conjunto de Folletos.indb   58-60Conjunto de Folletos.indb   58-60 15/11/19   11:4915/11/19   11:49




